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ВВЕДЕНИЕ 

 

 

Данная разработка предназначена для  студентов экономики и права. 

Ценность данной разработки состоит в том, что  в словарь включены 

наиболее употребительные слова и идиоматические выражения. Порядок 

расположения слов дан в алфавитном порядке. Каждое немецкое 

существительное напечатано  с прописной (большой) буквы. Имена 

существительные  в немецком языке имеют свой род. В немецком языке 

имена существительные делятся на мужской, женский и средние рода. 

Существительные мужского рода обозначаются сокращенно немецкой 

буквой m, что означает maskulinum – мужской род, средний род  сокращенно 

буквой n, что означает neutrum – средний род, буквой f (feminimum) 

обозначаются имена существительные женского рода, имена 

существительные, обычно употребляемые только во множественном числе  

даются без артикля с пометкой (pl) (множестенное число). Глаголы даются в 

форме инфинитива. В большинстве случаев при немецком слове дается 

только основной перевод. Немецко - русский словарь содержит так 

называемый  минимум активной лексики, которую мы используем в 

говорении. Этот лексический минимум  включает более  1500        

лексических единиц. 

Цель данной работы – развитие коммуникативных навыков, формирование 

умения пользоваться словарем и обучение  студентов различным приемам 

самостоятельной работы над немецким языком, выполнение различных  

проблемных заданий, расширение познавательного интереса к языку, 

формирование  умений общения по выбранной профессии. Объѐм 

представленного лексического материала по курсу  позволяет выполнить 

лексические и грамматические упражнения, читать и переводить тексты, 

расширяют кругозор студентов.  

Данное пособие предназначено  для работы со студентами вузов и 

факультетов юридических и экономических специальностей.  
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Abendstudent   m— студент вечернего отделения. 

Abendstudium  n— вечернее обучение 
Abgeordnete т -n, -n— депутат, делегат  

Abschaffung der Todesstrafe — отмена смертной казни  

Abschaffung der Todesstrafe — отмена смертной казни  

Abschlussprüfung  f — выпускной экзамен. 
absolvieren (te, t)  vt—I) оканчивать (учебное заведение). Ich habe die Oberschule im Jahre 

1995 absolviert. 2) проходить (практику). 

alt - старый; пожилой 

Alter das, -s — возраст 
am Unterricht teilnehmen — участвовать в занятиях. 

Amtssprache f-, -n — официальный язык 

Angeklagte m,f -n,-n — обвиняемый, обвиняемая 

abbauen-  сокращать, ликвидировать  

abdecken-  покрывать, погашать  

Abgabe f- налог, отпуск, отчисление Abgehen – отказываться  

abgeleitet – производный  

abgeordnete Abbau m-  сокращение, ликвидация – депутат  

abhängen – зависеть  

Abitur –  экзамен на аттестат зрелости  

Ablauf  m–  процесс, течение, ход 

ablegen –  сдавать  

ablösen –  заменять, выкупать, погашать 

Ablösung  f–  погашение, уплата Abnehmen –  уменьшатся  

Absatz  m–  реализация, сбыт 

Absatzmarkt  m–  рынок сбыта  

Absatzpolitik f– политика в области сбыта  

abschließen –  заканчивать, совершать сделку  

Abschluss m –  окончание, заключение договора  

Abschlusszeugnis n–  свидетельство об окончаний  

Abschreibung f –  отчисления, списание 

Absender m– отправитель  

Absetzung  f–  вычет, исключение, удержание  

Absicherung f– покрытие, обеспечение  

Absicht f –  намерение, план, цель 

Absprache f –  договоренность  

Abteilung  f–  отдел, цех 

Abweichung f –  отклонение 

Abweichungsanalys fe –  анализ отклонений 

Aktie f–  акция  

Aktiengesellschaft f– акционерное общество  

Aktivitäten f–  деятельность 

akzeptieren –  принимать 

alleinig  –  единственный, исключительный  
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allerdings – но, однако  

allgemein –  общий 

Alter  n–  возраст 

Amt  f–  должность, пост 

Anbieter m– производитель , продавец   

ändern – изменять 

Änderung  f–  изменение  

andererseits –  с другой стороны  

anfangen –  начинать 

angeben –  сообщать 

Angelegenheit f–  дело  

Anhänger  m –  приверженец  

Ankauf  m–  приобретение, покупка 

ankommen –  зависеть  

ankreuzen –  пометить в тексте крестиком  

Anlagenbau m –  капитальное строительство  

anliegen –  цель, задача, желание, просьба  

anpassen – приспосабливаться, применяться  

anrufen –  звонить по телефону  

Ansatzpunkt m –  отправная точка  

anschauen –  смотреть, рассматривать  

ansehen –  рассматривать, осматривать  

ansprechen –  заговаривать , обращаться , реагировать  

Anspruch m–  претензия, требование, право  

Anteil –  часть, доля, пай 

Antike f–  античность 

Antrag m– предложение, заявление 

Antrieb m–  двигатель, мотор, побуждение, стимул, импульс 

Anwendung f– применение, употребление 

Anzeige f– объявление, извещение, уведомление 

Anzeigenblatt n –  газета объявлений 

Arbeitgeber m–  предприниматель, работодатель 

Arbeitnehmer m –  работающий 

Arbeitsbewertung  f–  классификация труда 

Arbeitsgegenstand f–  предмет труда 

Arbeitslose m – безработный  

Arbeitslosigkeit f – безработица 

Arbeitslosenunterstützung  f–  пособие по безработице  

Arbeitsproduktivität –  производительность труда  

Arbeitsrecht n–  трудовое право  

Arbeitsschutz m–  охрана труда  

Alter das, -s — возраст 
Angestellte m,f-n, -n— служащий, служащая 

Angriff m gegen die Person — посягательство на личность 

Angriffe (die) gegen das private Eigentum — посягательства на частную собственность 
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anhalten vt (ie, a) — останавливать (автомобиль).  

Anklage -n — обвинение eine Anklage, gegen jmdn. (wegen Gen.) erheben — 

предъявить обвинение кому-л.; возбудить обвинение против кого-л. (в чѐм л.). 

Ankläger m-s-.— обвинитель das Arbeitsrecht, -(e)s — трудовое 

право.  

Anspruch auf etw. (Akk) erheben einen — выдвинуть требование к 

чему-то„заявить претензию на что-л.    

Anzeigenentgegennahme f -, -n— прием заявлений о совершенном  

преступлении 

Anzeigenentgegennahme f -, -n— прием заявлений о совершенном  

преступлении 

arbeiten (te, t) vi —  als+N. работать кем-л. 

auf Vorschlag des Bundeskanzlers — по предложению федерального канцлера 

Aufnahmeprüfung  f— вступительный (приѐмный) экзамен. 

aufnehmen (nahm auf, aufgenommen) vt in + Akk, — принимать (в учебное 

заведение, организацию).die Anschauungsmittel — наглядные пособия (средства). 

Aula die, -, -len — актовый зал. 

ausbilden (te, t) vt — готовить (специалистов).  

ausbilden (te, t) vt — готовить (специалистов). Juristen ausbilden — готовить юристов,  

Ausbildung die,— подготовка 

Auskunft f, -, -künfte — справка, справочное бюро. 

Außenpolitik f — внешняя политика 

aussteigen v/— выходить (из трамвая и т.д.).  

Autodieb т, -{e)s, -е — похититель автомобиля, 
Autodiebstahl т -es, -stähle — кража автомобиля. 

Autoeinbrecher m, -s —взломщик автомобилей, автомобильный вор.  

Autoknacker т, (salopp) — взломщик автомобилей, автомобильный вор.  

Automarder т, -s — автомобильный вор, взломщик автомобилей.  

Autonummer/f— номер автомобиля. 

Autoraub m, -es, — ограбление автомобиля.  

Autoreparaturwerkstatt f, -. — Werkstätten — авторемонтная мастерская. 
Autoservice т, -s — автосервис. 

Autounfall m, -s. Unfälle —автомобильная катастрофа. 

abbauen-  сокращать, ликвидировать  

abdecken-  покрывать, погашать  

Abgabe- налог, отпуск, отчисление  

abgehen – отказываться 

Austausch m– обмен 

austauschen – обменивать 

Austauschverhältnisse n– отношение обмена 

Ausweitung f– распространение 

auswirken – оказывать влияние, отражаться 

Bankkonto – банковский счет  

Bargeld n–  наличные деньги  
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bargeldlos – безналичный  

Bau m– строение  

Bauindustrie f–  строительное производство  

Bauwesen n– строительство  

Belohnung f– вознаграждение 

Bemühung f– усилие 

benötigen – нуждаться 

Berater m– консультант  

Beratung f– консультационная служба  

berechtigen – основание 

bereits – уже 

Bereitstellung f–ассигнование 

berücksichtigen – учитывать 

Berücksichtigung f– учет 

Beruf m– профессия 

beruflich – профессиональный  

Berufsausbildung f – профессиональное обучение 

Begriff m– понятие, термин  

begründen – основывать 

begrüßen –приветствовать, здороваться  

behaupten – утверждать 

behindern – мешать 

Berufsfreiheit f– свобода выбора профессий  

Berufsschule f– профучилище 

beruchen –основываться  

beruhigen – успокаивать  

berühren – касаться 

beschaffen – приобретать, привлекать 

Beschaffung f– приобретение, привлечение 

Beschaffungskosten pl– заготовительные расходы 

Beschaffungsmarkt m– место закупки материалов и сырья 

beschäftigen – заниматься 

beschäftigte – занятые, работающие 

beschließen – постановлять 

beschränkt – ограниченный 

Beschreibung f– описание 

beseitigen – устранять  

besetzen –занимать, оккупировать 

besitzen – обладать, иметь 

Besonderheit f– особенность 

besonders – особенно 

Bestand m– состояние 

Bestandteil m– составная часть 

bestätigen – подтверждать 

bestehen – существовать 
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bestmöglich – наилучший 

bestrafen – наказывать 

beteiligen – участвовать 

beteiligt – участвующий 

Beteiligung f– долевое участие 

betrachten – рассматривать 

Betrachtungsweise  f– подход 

Betrag m – сумма 

betragen – составлять 

Betreff m– отношение 

betreuen – обслуживать 

Betreuung f– обслуживание 

Betrieb m– предприятие, работа 

betrieblich – заводской 

Betriebsablauf m– производственный процесс  

Betriebsdisposition f– расположения предприятия 

betriebseigen – принадлежащий предприятию  

Betriebsergebnis  n – итоговые данные рентабельности  

Betriebsangehörige  m– персонал 

Betriebsextern – за пределами предприятия 

Betriebsmittel n – средства производства 

Betriebsrat n– производственный совет 

Betriebsteil m– производственный отдел 

Betriebswirtschaftslehre f– экономика 

beurteilen – оценивать 

Beurteilung f– оценка 

Bevölkerung f– население 

bewähren – оправдать себя 

Bewegung f– движение 

bewerben – подавать заявление о приеме на работу  

Bewerbung f– заявление о приеме на работу  

bewusst – осознанный  

Bewusstsein – сознание 

bezahlen – оплачивать 

Bezahlung f– оплата 

bezeichnen – называть 

beziehen – относиться 

Beziehung f– отношение 

Bezugsgröße f– исходная величина 

Bezugsquelle f– картотека фирм-поставщиков 

bieten – предлагать 

bilden – образовывать 

Bildung f– образование 

Bildungswesen n– система обучения  

billig – дешевый  
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Binnenmarkt m – внутренний рынок 

bitten – просить  

bleiben – оставаться 

Boden - und immobilienmarkt –  земельный рынок 

bodenintensiv – занимающий большую территорию  

Bogen m– лист бумаги 

Börse f – биржа 

Brand-Management – менеджмент марочного товара   

brauchen – нуждаться  

breit – обширный  

Briefumschlag m – почтовый конверт 

bringen – приносить  

Bruttoinlandsprodukt n –валовый объем отечественного производства 

Buchgeld n–наличные средства на счетах  

Bundesbahn f– федеральная железная дорога  

Bundesland n– федеральная земля 

Bundespost f– почта ФРГ 

Bundesstat m– федеративное государство  

Bundestagsabgeordnete m – депутат Бундестага 

Bundesversammlung f– федеральное собрание 

Bundeswehr f – бундесвер 

Büroraum m– офисное помещение 

Butter n– масло  

Beamte m, -n, -n — чиновник, служащий 

beantragen (te, t ) vt—ходатайствовать, возбуждать ходатайство, возбуждать 

ходатайство (в суд) 

beeinträchtigen vt—причинить вред, (по)вредить кому-л,  

Begehungsweise f -, -n — способ совершения (преступления) 

bei/in einer Prüfung durchfallen — провалиться на экзамене. 

Beitrag leisten zu etw. (Dat.) einen — внести вклад во что-л.  

Bekämpfung der Jugendkriminalität die — борьба с преступностью несовершеннолетних 

Bekannte der/die, -n, -n — знакомый/знакомая 
Belästigune f-,-en — приставание, надоедание, нарушение (покоя) Missachtung  f-, -en — 

неуважение, пренебрежительное отношение, презрение 

belaufen auf Akk sich. — составлять, насчитывать 
Berufsethik die, — профессиональная этика. 

Beschluß fassen einen — принять решение 

Beschluß m -sses, Beschlüsse — решение 

beschuldigen vt (Gen.) — обвинять кого-л. в чем-л.  

Beschuldigte m. f-n, -n— обвиняемый, обвиняемая  

Beschuldigung f-,-en — обвинение  

Beschuldigung gegen jmdn. erheben ein — выдвинуть против кого-л. обвинение, 

предъявить обвинение кому-л. 

Beschwerde einreichen/einlegen — принести/ подать жалобу; обжаловать 

besichtigen vt—осматривать.  
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bestätigen vt— подтверждать 
bestehen (а, а) aus Dat.— состоять из 
bestimmen vt — определять 
betragen (u, a) vi — насчитывать, составлять 

Betrug т -(e)s. — обман, мошенничество  

betrügen (о, о) vt — обманывать, мошенничать  

Betrüger т -s,— обманщик, мошенник, аферист 

Betrugt begehen/verüben einen — обманывать, мошенничать  

Bevölkerung f, — население 

Bevölkerungedichte f-, -n — плотность населения 

bewachter Parkplatz еin — охраняемая стоянка автомашин. 

bewähren sich — зарекомендовать себя, оправдать себя, выдержать экзамен 

Bewährungsfrist f— срок условного осуждения, испытательный срок  

Bewerber  der, -s, — абитуриент. 
Bezirk т, -(e)s. -е — район. 

Bildwerfer der, -s — проектор, аллоскоп. 

Bodenschätze (PI) — полезные ископаемые 

Bruder  der, -s, Brüder — брат 

Bundesland п -es, — länder — федеральная земля 

Bundesrat m — федеральный совет, бундесрат 
Bundesregierung f-, -en — федеральное правительство  

Bundesrepublik Deutschland die — Федеративная Республика Германия 

Bundestag m, -(e)s, ohne PI,— бундестаг 
Bundesverfassungsgericht п  -s — Федеральный конституционный суд  

Bundesversammlung f , -,— федеральное собрание  

Bürgersteig m, -(e)s, -e — тротуар.  

Bürgschaft f -, -en — поручительство (порука, ручательство) 

Denkmal n, -s, -mäler — памятник.  

Deutsch das — немецкий язык. 

Deutsch fällt mir leicht. 

deutsche Sprache die — немецкий язык,  

Diebstahl aus Wohnungen  — квартирная кража 

Direktstudent der — студент дневного отделения. 

Direktstudium das —дневное (очное) обучение 

Disziplin die, -, -en —дисциплина, предмет. 

Dom   т, -es, -е — (кафедральный) собор. 
Dozent der, -еп, -en —доцент. 

Droge (umg.) f-n — наркотик 

Drogenabhängige т -n,-n — наркоман 

Drogensucht f— пристрастие к наркотикам 

Drogensüchtige т -n,-n — наркоман 

Dabei – при этом 

Dach – крыша 
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dagegen – напротив 

daneben – наряду с этим  

danken – благодарить  

Darlehen – ссуда 

darstellen – представлять собой 

Darstellung f– изображение 

Daten –информация 

Datenerhebung f– сбор данных  

Datenpräsentation f– представление информаций 

dauerhaft – длительный 

decken – возмещать, покрывать 

Definition f– определение 

deflatorisch – дефляционный  

denken – думать, размышлять 

Denken m– мышление 

Denkvorgang m– процесс мышления  

derivativ –d– современный 

dswegen – поэтому 

deutlich – четкий, ясный  

deutschsprachig – говорящий по немецкий 

Devisen – валюта 

Devisenbilanz – валютный баланс 

Devisenmarkt m– валютный рынок 

dienen – служить 

Dienst f – служба 

Dienstleistungen pl– сфера услуг  

Dienstleistungsbilanz – баланс услуг 

Dienstleistungsmarkt m– рынок услуг 

Differenz – разница 

direkt – прямой 

Disponibilität f– наличность 

dispositiv – диспозитивный  

Distribution f– распределение 

Distributionspolitik f– политика распределения  

Distributionswege pl– способы распределения  

dividieren – делить 

dominieren – преобладать 

doppelt – двойной 

Doppelzahlungen f– параллельный учет 

Dringlichkeit f– срочность 

drohen – угрожать 

Druck m– нажим, давление 

dual – двойной 

durchbrechen  –нарушать  

durchführen – проводить 
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Durchführung f – проведение 

Durchschnitt – средний показатель 

durchschnittlich – средний 

Eignungsgespräch  das, -s, -e — собеседование ( профориентационное ). 

Einbruchsdiebstahl m — кража со взломом 

einhalten (ie, a) vr— соблюдать 

Einleitung der Fahndung die — начало розыска  

Einleitung von Sofortmaßnahmen  die — принятие срочных (неотложных) мер 

Einspruch erheben — заявить протест (возражение) 

Einspruch gegen еtw. (Akk.) erheben einen — заявить протест против чего-л. 

Einspruch т -s, -Sprüche — протест, возражение, жалоба 

Einsteigediebstahl m —кража с проникновением в помещение (без взлома) 

einsteigen (ie, ie) vi— садиться (в трамвай и т.д.). 

umsteigen vi — делать пересадку, пересаживаться, 

passieren vt — переходить.  

einteilen in Akk — делить 
Einwohner m, -s — житель.  

Eltern (nur im PL) die — родители 

Englisch fällt mir schwer. 

Enkel der, -s, — внук 
Enkelin die, -, -linnen — внучка 

entlassen (ie, а) vt —увольнять 

entscheiden (ie, ie) über Akk —-решать (вопросы) 

entwenden vt—  воровать, похищать, красть  

Entwendung f -, -en — похищение, кража, хищение  

Entwurf m -es, Entwürfe 

проект Vorlage f-, -n — 

проект (закона) Grundgesetzn 

Er kann (beherrscht, versteht) Deutsch. Wir sprechen auf Deutsch,  

Er orientiert sich nach dem Stadtplan sehr gut. 

Verkehrsschild n, -es, -er — дорожный указатель. 

einspurig — одноколейный, однопутный. 

erheben (о, о) vi— заявлять, возбуждать 

erkundigen bei jemandem nach etw. sich — справляться, 

наводить справки 

ernennen vt— назначать 

erwerben (а, о) vt — приобретать. 

Es obliegt dem Gericht, den Beweis zu erbringen.— В обязанность суда входит 

представление доказательств. 

Examen das, -s, — экзамен. 

Ebene f– равнина 

Ebenfalls – тоже, также 

echt – истинный 

eigen – собственный 
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Eigenschaft – качество 

Eigentlich – собственно 

Eigentum – собственность 

Eigentümer – собственник 

Eilbrief – срочное письмо  

Eindruck – впечатление 

Einerseits – одной стороны 

Einfluss – влияние 

Einflussfaktor – фактор влияния 

Einführen – импортировать 

Eingeschränkt – ограниченный 

Eingreifen – вмешиваться 

Eingriff – вмешательство 

Einhalten – соблюдать, удерживать 

Einheit – единица, единство 

Einheitlich – единый 

Einkauf – закупка 

Einkommen – доход 

Einkommensschwach –малоимущий  

Einladen – приглашать 

Einnahmen – доход 

Einrichtung – учреждение 

Einsatz – использование 

Einsatzbereich – область применения 

Einschätzung – оценка 

Einschreiben –заказное письмо 

Einseitig – односторонний 

Einsetzbar – вводимый в действие  

Einsetzen – вводить в действие  

Einstellen – принимать 

Einstellung – прекращение 

Einteilen – распределять 

Eintritt – вступление 

Einüben – тренировать 

Einwohner – житель 

Einzahlung – платеж, оплата 

Einzelbetrieb – отдельное предприятие  

Einzelgesetz – отдельный закон 

Einzelhandel – розничная торговля 

Einzelhändler – розничный торговец 

Einzelkosten – одноэлементные расходы 

Einzellohn – оплата труда отдельного работника  

Einzeln – отдельный  

Einzelunternehmung –единоличное предприятие  

Einzig – единственный  
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Eisen n– железо 

empfinden – воспринимать 

endgültig – окончательный 

Endprodukt n- конечная продукция 

Endverbraucher m– конечный потребитель 

eng – тесный 

entfernen – удаляться 

Entfernung f– удаление 

enthalten – содержать 

entladen – разгружать 

entlassen – увольнять 

entlasten – освобождать 

entscheiden – решать 

Entscheidung f– решение 

Entscheidungsträger m– субъект решения 

entsprechen – соответствовать 

entsprechend – в соответствий 

entstehen – появляться, возникать 

Entstehung f– появление 

enttäuschen – разочаровывать 

entwickeln – развивать 

entwickeln, sich – развиваться 

Entwicklung f– развитие 

Entwicklungshilfe – экономическая помощь развивающимся странам 

Entwicklungsländer pl– развивающиеся страны 

Erarbeitung f– разработка 

erbringen – добиваться 

erfahren – узнавать 

Erfahrung f– опыт 

Erfassung f– наблюдение, сбор данных 

erfolgreich – успешный 

erfordern – требовать 

erfüllen – выполнять 

ergänzen – дополнять 

ergeben – составлять 

ergeben, sich – получаться в итоге 

erhalten – получать, сохранять 

Erhaltung f– сохранение 

Erhebung f– сбор 

erhöhen – повышаться 

Erhöhung f– повышение 

erkennen – осознавать 

Erkenntnis f– познание, выводы 

Erkenntnis f– судебное решениеErklären – объяснять 

erleichtern – облегчать 
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erleiden – испытывать 

Erlös m– выручка, доход 

Ermittlung f– вычисление, определение 

ermöglichen – давать возможность 

ernennen – назначать 

errechnen – вычислять 

erreichen – достигать 

errichten – сооружать 

erscheinung – явление, появление 

Erscheinungsform f– форма правления 

rschließen – осваивать 

erschweren – затруднять 

ersetzen – заменять 

erst – только 

erstatten – возмещать 

Erstattung f– возмещение 

erstellen – производить, составлять 

Erstellung f– производство 

erstmals – впервые 

erstreben – стремиться 

Ertrag m– доход, прибыль 

Erwartung f– ожидание, прогноз 

erweisen – проявляться 

Erwerb m– приобретение, заработок 

erwerben – приобретать, зарабатывать 

Erwerbswirtschaft f– промысловое хозяйство 

erzeugen – производить, выпускать 

Erzeugnis n– продукция, продукт 

Erzeugniseinheit f -  единица продукций 

Erzeugung f– производство, выпуск 

Erziehung f–воспитание 

erzielen – достигать, добиваться 

etwas – что-то 

europäische – европейский союз  

Existenz – жизнь 

Existenzbedingungen –условия жизни  

Existenzbedürfnisse – жизненные потребности  

Exsistenzsicherung f– жизнеобеспечение 

existieren – существовать 

Exportindustrie f– экспортное производство 

Exportmarkt m– экспортный рынок 

extern – внешний 

Extra – отдельный, специальный 

extrem – исключительный 

Extremfall m– исключительный случай 
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Fachn– отрасль, специальность 

Facharbeiter m– квалифицированный рабочий 

Fachkompetenz f– профессиональный уровень 

Fachoberschule f– профессиональное обучение после 10-го класса 

Fachschule f– среднее специальное учебное заведение 

Fachzeitschrift f– специальный журнал 

fähig – способный 

Fähigkeit f – способность 

Fahrgeld n – плата за проезд 

Fahrkarte  f– проездной билет 

Fairness-Regeln – правила игры 

Faktorausstattung f– фактическая оснащенность 

Fall  m– случай, ситуация  

falten – складывать 

Familienstand m– семейное положение 

Fehler m– ошибка, недочет 

Fehlentscheidung f– неверное решение 

Fernmeldewesen n– система связи 

Fernsehgerät m– телевизор 

Fernuniversität f– заочный университет 

Fertigung f– производство, технология 

Fertigungskosten m– производственные издержки 

Festgeldkonto n– срочный вклад 

festhalten – задерживать, фиксировать 

festigen – укреплять 

Festlegung f– установление 

feststellen – устанавливать, определять 

Feststellung f– установление 

Finanzbuchhaltung f– ведение финансовой документаций  

Finanzmarkt m– денежный рынок 

Finanzwirtschaft f – финансовое хозяйство  

finden – находить 

fix – постоянный 

Fläche f– поверхность, территория  

flexibel – гибкий 

fliehen – убегать 

fließen – течь 

Fluss m– река, поток 

folgend – следующий  

folglich – следовательно 

fordern – требовать 

Forderung f– требование 

Forderungsbeträge – суммы 

Forschung f– исследование 

Forstwirtschaft f– лесное хозяйство 
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Fortshritt m– прогресс 

Fragestellung f– постановка вопроса 

Freihandel m– свободная торговля  

Fremdsprache f– иностранный язык  

führen – вести, проводить  

Führerschein m– удостоверение водителя 

Führung f– руководство 

Führungskräfte f– руководящие кадры 

funktionsfähig – функциональный  

F. beherrschen einе — владеть иностранным языком.  

F. erlernen/aneignen einе — изучать, осваивать иностранный язык,  

F. lernen e eine — учить иностранный язык.  

Fach das, -(e)s, Fächer — предмет (учебный). 

Fachgebiet das, -(e)s, -e — специальность, 

Fachhochschule die — специализированное высшее учебное заведение. 

Fachmann der, -s, Fachleute — специалист, 

Jurist der, -en, -en — юрист. 

Fachrichtung die, -, -en — специальность, 

Fahren ohne Führerschein — вождение автомашины без водительских прав. 
Fahren unter Alkoholeinfluß — вождение автомашины в нетрезвом состоянии, 

Fahrer m, -s, — водитель, шофер. 

Fahrerflucht f — бегство водителя с места происшествия. 
Fahrzeug п, -s, -е — транспортное средство. 

Familie die, -, -n — семья 

Familienangehörige der/die , -n, -n — член семьи 

Familienname  der — фамилия 
Fernseher der, -s, — телевизор. 

Fernstudent der — студент заочного отделения, 

Fernstudium das — заочное обучение.                                                                                                     

Student der, -en, -en — студент. 
Fläche (ein Gebiet) von … km umfassen eine —занимать территорию в … km grenzen an Akk. — 

граничить с  

Fläche f-, -n – площадь, территория 

Frau die, -, -en — женщина; жена 

Fräulein das, -s, — девушка, незамужняя женщина 

Freizeitgestaltung f— проведение досуга (свободного времени)  

Fremdsprache die, -, -n — иностранный язык.  

Fremdsprachenunterricht der —занятия по иностранному языку. 

für die Ordnung in der Stadt sorgen — заботиться о соблюдении правопорядка городе. 

Verkehr т, -s — движение.  

Fußgänger т, -s,— пешеход.  

Fußweg m, -s, -e — пешеходная дорожки.  

Ganzheitlich – комплексный, целостный  

Garantieleistung – предоставление гарантий 
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Gastarbeiter m– иностранный рабочий 

Gaststätte f– гостиница, отель 

Gebäude n– здание, сооружение 

Gebiet n– область, отрасль 

Gebrauch m– применение, расход 

gebrauchen – расходовать, потреблять 

Gebrauchsgüter pl– потребительские товары 

Gebrauchswert m– потребительная стоимость 

geeignet – подходящий 

Gefahr f– опасность, угроза  

Gefährlich – опасный, угрожающий 

gegeben – данный, конкретный  

gegenseitig – двусторонний, взаимный  

Gegenstand f– предмет, объект 

gegenständlich – предметный  

Gegenteil m– противоположность 

gegenüber – по сравнению 

gegenwärtig – современный  

Gegner m– противник 

Gehalt n– оклад, жалованье  

gehören – принадлежать 

Geisteswissenschaften – гуманитарные науки 

geistig – духовный, умственный  

Geld n– деньги 

Geldaufwendungen –расходы, затраты  

Geldausgabe f– выдача денег 

Geldgeber m– кредитор, инвестор 

geldlich – денежный 

Geldmenge f– денежная масса  

Geldmittel n– денежные средства 

Geldschein n– банкнот 

Geldschöpfung f – эмиссия денег 

Geldvernichtung f– изъятие денег из оборота 

Geldvolumenn–  объем денежного обращения  

Geldwertstabilität f– стабильность денег 

gelingen – удаваться, получаться 

gelten – считаться, слыть 

gemäßigt – умеренный,  

Gemeinschaftsleistung f– достижение коллектива  

genau – точный, определенный  

Genauigkeit f– точность 

Genossenschaft f– товарищество 

genügend – достаточный 

geordnet – упорядоченный 

gerade – прямо 
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gerecht – справедливый 

Gerechtigkeit f– справедливость 

Gerichtsverfahren m– судебное производство 

gering – маленький, низкий 

gesamt – общий целый  

Gesamtheit f– совокупность, все в целом  

Gesamthochschule f– политехнический вуз 

Gesamtkonzeption f– общая концепция 

Gesamtlohn m– общая сумма заработной платы   

Gesamtschule f– общеобразовательная школа 

gesamtwirtschaftlich – общеэкономический 

geschädigt – поврежденный  

Geschäft n– бизнес, сделка  

geschäftlich – деловой, торговый  

Geschäftsablauf m– производственный процесс  

Geschäftsbericht m– отчет о работе предприятия  

Geschäftsführung f– руководство, делопроизводство 

Geschäftsleitung f– руководство предприятием 

Geschäftsvermögen m– капитал предприятия  

Geschichte f история 

Geschicklichk n – пол 

geschult – обученный 

Gesellschaft, stille f–негласное товарищество  

Gesellschaft mit beschränkter Haftung – общество с ограниченной ответственностью  

Gesellschaftsordnung f– общественное устройство 

Gesetz n– закон 

Gesetzgebung f–законодательство  

Gespräch n– разговор, беседа 

Gesprächspartner m– собеседник 

gestalten – организовывать, устраивать 

Gestaltung f– организация 

Gesundheitswesen n– здравоохранение 

Gesundheitszustand m– состояние здоровья 

gewährleisten – гарантировать 

Gewerkschaft f– профсоюз 

gewidmet – посвященный  

Gewinn m– доход, прибыль 

gewinnen – получать прибыль 

Gewinnerzielung f– получение прибыли  

gewinnfonds – фонд прибыли  

gewöhnlich – обычный, нормальный  

Gedenkstätte f -, -n — дом-музей.  

geradeaus — прямо. 

Gerichtsverfahren das — судебный процесс 

Geschichte des Vaterlandes die — история Отечества. 
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Geschichte die, -, -n — история. 

Geschwister (nur im PI.) die — братья и сестры 

Gesetz beschließen das (о, о) — принимать закон  

Gesetz n -es, -e — закон 

Gewaltanwendung  f-, -en — применение силы (насилия) 

Gewalttätigkeit f -, -еn — насилие, акт насилия. жеcтoкость, грубость, наcильственное 

преступление 

gleichberechtigt — равноправный 

gliedern in Akk sich —делиться на 
Grenze f-, -n zu Dat. — граница с  

Großeltern (nur im PI.) die — дедушка и бабушка 

Großmutter die, -, mütter — бабушка 

Großvater der, -s, -väter — дедушка 
gründen vt — основать.  

Gründen vt - основывать 

gute/schlechte    Zensur    in    Logik    bekommen   einе —    получить    хорошую /плохую 

отметку по логике 

gute/schlechte Note in Englisch bekommen eine —получить хорошую/плохую оценку по 

английскому языку, 

Gipfel m– вершина  

Girolgeld n– деньги банковского жирооборота 

glauben – полагать, верить 

Glaubwürdigkeit f– достоверность 

gleich – одинаковый  

Gleichermaßen – одинаковой мере  

Gleichgeschichtspreis m– цена в условиях равновесия спроса  

gleichzeitig – одновременный  

gleitende Arbeitszeit – скользящий график 

gravierend – веский, существенный  

Grenze f– граница, предел 

grenzen – граничить 

grenzüberschreitend –пересекающий границы   

Große f– величина 

Großhandel m– оптовая торговля 

Großmarkt m– крупный рынок 

Grund m– основа, причина  

gründen – основывать 

Grundfonds – основные фонды 

Grundgesetz m– основной закон 

Grundkapital – основной капитал 

Grundkurs m– основной курс 

Grundstück – земельный участок  

Grundzug – главная черта  

Grußformel – слова приветствия  
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Günstig – благоприятный 

Gut – товар, имущество 

Gutachten – отзыв, экспертиза  

Güteraustausch – товарообмен 

Gütermarkt – товарный рынок  

Guthaben – активы, вклад 

Güterproduktion – производство товаров  

Haftbar – несущий ответственность  

Haften – нести ответственность  

Haftung – ответственность, гарантия  

Halbierung – деление пополам  

Hälfte – половина  

Halten – характеризовать, считать 

Handel – торговля, сделка  

Handeln – торговать, действовать 

Handelsbilanz – торговый баланс 

Handelsgesellschaft – торговая компания  

Handelshemmnis – препятствие для развития торговли  

Handelskette – торговая цепь 

Handelsverkehr – международная торговля  

Handelsvolumen – объем торговли  

Händler – коммерсант  

Handlung – действие, операция  

Handlungskompetenz – способность самостоятельно принимать решения 

Handwerk – ремесло 

Häufig – частый  

Hauptschule – основная школа  

Hauptseminar – основной семинар 

halten (ie, a) — останавливаться.  

Haltestelle f, -, -n — остановка.  

Handelsrecht das, -(e)s — торговое право.  

Hauptstadt  f, -, Städte — столица. 

Hauptverhandlung f — судебное разбирательство 

Hauptverkehrszeit f — часы пик. 

Hausaufgabe die, - , -n — домашнее задание. 

Hausaufgaben vorbereiten/machen/anfertigen die — готовить домашние задания, 

Hauptziel – главная цель 

Haushalt f– домашнее хозяйство, бюджет 

Haushaltspolitik f– бюджетная политика  

Haushaltsprinzip n– бюджетный принцип  

Hauswirt m– домохозяин 

heißen (hieß, geheißen) vi — называться, зваться 

heranbilden (te, t) vt — обучать, готовить, воспитывать (кадры),  

Hochhaus n, -es, -Häuser — высотное здание,  



 22 

hochqualifizierte Fachleute heranbilden — готовить высококвалифицированных 

специалистов. 

Hochschule die, -, -n — высшее учебное заведение, вуз                                                                                                            

Moskauer Juristische Hochschule die —МЮИ; die Juristische Hochschule Moskau  die —

МЮИ 

höchste gesetzgebende Organ das — высший законодательный орган 

Hörer der, -s, — слушатель. 

Hörsaale der, -s, -säle — лекционный зал. 

Hotel n, -s, -s  —  гостиница 

Heimatüberweisung – перевод на основное место жительства  

heißen – называть  

Heizöl – горючее  

helfen – прибегать, использовать 

heranfragen – спрашивать на рынке  

herausbilden – образовываться, формироваться  

herkömmlich – обычный, традиционный  

Herrschaft f–господство 

herrschen – господствовать, преобладать  

hervorragend – выдающийся  

heutig – сегодняшний  

hhierbei – при этом  

Hilfsarbeiter m– разнорабочий  

Hilfsmittel  n– социальные пособия  

hinweisen – указывать 

hinzufügen – добавлять 

hochindustriell – высокоразвитый 

Hochschule f– высшее учебное заведение 

höchstens – максимально 

hoffen – надеяться  

Holz n– древесина  

Holzexport f– экспорт древесины  

Hose f– брюки 

Image f–имидж, образ 

immateriell – нематериальный  

Immobilienmakler m– маклер по делам недвижимости  

Importmarkt m– импортный рынок  

im voraus – заранее  

indifferent – безразличный 

indirekt – косвенный 

Industriegesellschaft  f– индустриальное общество 

Industrieländer – промышленно развитые страны  

industriezweig – отрасль промышленности  

inferior – низший  

Informationsgewinnung f–получение информаций   



 23 

Infrastruktur f– инфраструктура  

Inhalt m– содержание, объем 

Inland n– родная страна  

inländisch – внутренний 

Inländische Nichtbanken –внутренние небанковские хозяйственные единицы   

innerdeutsch – внутригерманский 

innerhalb – внутри, в течение 

Input – затраты  

insbesondere – особенно 

insgesamt – всего, в целом 

Instandhaltung f– содержание в исправности  

Institution  f– учреждение  

Interaktion  f– интерактивное действие  

interdisziplinar – межпредметный  

Interessenvertretung  f– представительство  

intern – внутренний  

Investitionsfonds – инвестиционный фонд  

Investitionsfreiheit – свобода инвестирования  

Investitionsgütermarkt m– рынок основных средств производства 

Investitionskraft – финансовый потенциал инвестора  

inzwischen – тем временем  

Innenministerium das — министерство внутренних дел. 

Innenpolitik f— внутренняя политика 

Internat das, -(e)s, -e — общежитие. 

Jackett – пиджак  

Jahrhundert – столетие  

Jahrmarkt – ярмарка  

Jedoch – однако, но  

Je nachdem – в зависимости от  

Jeweilig – соответствующий  

Jeweils – соответственно 

j-m etw, zur Verfügung stellen — представить что-л. в чье-л. распоряжение. 

j-m zur Verfügung stehen — быть/находиться в чьем-л. распоряжении. 

jmdm. eine Note geben — поставить кому-л. отметку. 

jmdm. etw. zur Last legen —вменять в вину, инкриминировать кому-л., что-л.  

jmdn, zu einer Prüfung zulassen —допустить кого-л. к экзамену, die  

jmdn. zum Examen in Zivilrecht zulassen — допустить кого-л, к экзамену по гражданскому 

праву 
jmds Interessen vor Gericht verteidigen — защищать чьи-л, интересы в суде 

j-n vom/am Bahnhof abholen — встретить кого-л. на вокзале, заехать а кем-л. на вокзал, 

j-n zum Bahnhof bringen — проводить кого-л, на вокзал. 

Jugendgefangnis n, -ses, -se — тюрьма для несовершеннолетних  

Jugeudstrafanstalt  die  f-, -en — место заключения (исправительный дом) для 

несовершеннолетних преступников 

Junge der, -n, -n — мальчик, юноша 
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Jurastudent der — студент, изучающий юридические науки 
Kaufhaus n, -es,-häuser — универмаг.  

Kennzeichen п, -s — номерной знак автомашины. 

 Kind das, -(e)S, Kinder — ребѐнок, дитя 

Klage auf  Nichtigkeit einer Ehe — иск о не действительности брака, иск об объявлении 

брака недействительным 

Klage auf Schadenersatz eine — иск о возмещении убытков 

Klage auf Zahlung der Schulden  eine — иск об уплате долговKlage einreichen, abweisen, 

stattgeben (Dat) zurückweisen, zurückziehen, an das Gericht abgeben eine — предъявить 

иск, отказать в иске, удовлетворить иск. отказать в иске, отказаться от иска, передать 

иск в суд 

Klage f-, -n — жалоба, иск, прошение 

Klage gegen Jmdn. Auf etw. (Akk.) erheben  eine — предьявлять иск о чсм-л. 

Klage gegen jmdn. erheben eine — предъявить кому-л. Иск 

Kläger т. -s. — жалобщик, истец 

Konsultation die, -, -en — консультация,  

Konsultation geben/erteilen eine — давать консультацию,  

Körperverletzung  f-, -en — телесное повреждение, увечье 

kostenlos, gebührenfrei — бесплатно. 

Kriminaiist der, -en, -en—1) криминалист: 2) сотрудник уголовного розыска,  

Kriminalistik  die — криминалистика.  

Kriminologie die — криминология.  

Kusine die, -, -n — двоюродная сестра 

kämpfen – бороться  

Kantine f– буфет 

Kapitalaustausch m–обмен капиталом   

Kapitalbeschaffung  f– привлечение капитала 

Kapitaleinlage – доля участия в капитале  

Kapitalgesellschaft f– общество, компания  

Kapitalmarkt m– рынок ссудных капиталов  

Kaufentscheidung – решение о приобретений чего-либо  

Käufermarkt m– потребительский рынок  

Kaufkraftf – покупательная способность  

Kaufvertrag  m– договор купли продажи  

Kaufwunsch m – желание приобрести  

keineswegs – ни в коем случае  

kennenlernen – знакомиться, узнавать 

Kenntnis f– знание 

kennzeichnen – отмечать 

Kennziffer f– показатель 

kirchlich – церковный  

kleiden – одеваться  

Kleidung f – одежда  

knapp – ограниченный  
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Knappheit f– ограниченность  

Know-how – новый подход к решению проблемы  

knüpfen – связывать 

Kommanditaktionär  m– акционер коммандитного товарищества  

Kommanditgesellschaft f – коммандитное товарищество  

Kommanditist m– коммандитист  

Kommissionär m– комиссионер  

Kommunikationspolitik f– политика в области коммуникаций  

Kompetenz f– компетентность, полномочия  

Komplementär m– член коммандитного товарищества  

kompliziert – сложный  

Konform f– единообразный  

Konformität –равновесие  

Konkursfall m – банкротство 

Konsequenz f– последствие  

konsumbereich – сфера потребления  

Konsument m– потребитель  

Konsumentensouveränität f–независимость потребителей   

Konsumfreiheit f – свобода потребления  

Konsumgüter – потребительские товары  

Konsumgütermarkt m– рынок потребительских товаров  

Konsumtion f– потребление  

Konsumverhalten n– культура потребления  

Kontaktfreudigkeit  f– коммуникабельность  

Kontingentierung f– контингентирование  

Kontrahierung f –вступления в договорные отношения  

Kontrahierungspolitik  f– контрактационная политика  

Konzept  n– концепция  

kostbar – дорогостоящий  

kosten – стоить 

Kosten m– затраты 

Kostenartenrechnung  f–учет расходов по видам   

Kostenaufwand f – издержки расходы  

Kostendeckung  f–покрытие издержек  

kostengünstig – требующий меньших затрат  

kostenlos – бесплатный  

Kostenrechnung f – ведение операционных счетов  

Kostenvorteile  pl– преимущества в издержках производства   

Kostenzuwachs m – прирост издержек  

Kraftfahrzeug n– автомобиль  

Krankenversicherung  f– страхование на случай болезни  

Krawatte  f– галстук  

Kreditgenossenschaft  f –кредитное товарищество   

Kreditinstitut n– кредитное учреждение  

Kreditmarkt m– рынок ссудного капитала  
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Kreis  n – круг  

Kühlschrank   m–холодильник   

Kunde m– клиент  

Kundendienst m – сервис  

kundenspezifisch – ориентированный на покупателей  

Kündigung f– увольнение  

Kündigungsfrist f– срок увольнения  

Kündigungsschutzgesetz n– запрещение необоснованного увольнения  

Kundschaft f– клиентура  

künftig – будущий  

Kunststoffmarkt m– рынок искусственных материалов  

Künstler m– художник  

künstlich – искусственный  

kurzfristig – краткосрочный  

Laboratorium das, -s, -rien —лаборатория. Lage – положение  

Lagerhaltung – складирование  

Landmaschinenbau m– сельскохозяйственное машиностроение  

Landwirtschaft f– сельское хозяйство  

langfristig – долгосрочный  

Llngjährig – многолетний  

Last m– груз, нагрузка  

Lauf m– процесс  

Laufzeit f – срок действия  

Lehre aus etw. (Dat.) ziehen eine — извлечь урок из чего-л. 

lehren (te, t) vt — учить, обучать. 

Lehrkörper m, -s — преподавательский состав вуза. 

Lehrstuhl der, -s, -stuhle — кафедра. 

Lehrstuhl ftlr Kriminalistik 

leichtfallen (fiel leicht, leichtgefallen) vi — даваться легко. 

Lektor m, -s, -toren — преподаватель вуза. 
Lernmittel das, -s, —учебное пособие. 

Lernprozeß m, -es, -e — учебный процесс, 

Lesesaal m, -s, -säle — читальный зал. 

Lebensbedingungen – условия жизни  

Lebenslauf m– биография  

lebensnotwendig – жизненно необходимый  

Lebensunterhalt m– средства к жизни  

ledig – незамужняя, холостой  

Lehre  f– наука, теория  

Lehrgebiet n– область изучения  

Lehrveranstaltung –f форма обучения  

leider – к сожалению  

leisten – исполнять  

leisten, sich – позволять себе  



 27 

Leistung f– выработка  

Leistungserfolg m– производственный результат   

Leistungserhöhung f– повышение производительности  

leitungsfähig – производительный  

Leistungsniveau – уровень производительности труда  

Leistungsprinzip n– принцип оплаты по количеству и качеству труда  

Leitung f– руководство, управление  

lenken – управлять, регулировать  

Lenkung f– управление 

Lernmittel n– учебное пособие 

letztlich – наконец  

Lieferant m– поставщик 

liefern – поставлять  

Lieferung f– выпуск 

Lieferungsbedingungen –условия поставок   

liegen – находитьсяl 

locken – привлекать  

Lohn – заработная плата  

lohnen – оправдывать себя  

Lohnkosten – расходы по заработной плате  

Lösung f– решение  

Luft f– воздух  

Luxusbedürfnisse f–потребности в предметах роскоши   

Mädchen das, -s, — девочка, девушка 

Mann der, -(e)s. Männer — мужчина; муж 

Mein Vater arbeitet als Arzt in einem Krankenhaus.     ' 
Meine Frau lehrt Deutsch in einer Oberschule. Mein Freund lehrt mich fotografieren. 

Ministerium das, -s, -rien — министерство, 

Ministerium des Innern das — министерство внутренних дел. 

Ministerium für innere Angelegenheiten das — министерство внутренних дел. 

Mißtrauensvotum п -s — вотум недоверия 

Mißсrauch т -es — злоупотребление 

mit aller Entschlossenheit — со всей решительностью  

mit der Straßenbahn fahren — ехать на трамвае. 

Motorrad п, -(e) -räder— мотоцикл. 

Mutter die, -, Mütter — мать 

makroökonomisch – макроэкономический  

Management m – менеджмент  

manchmal – иногда  

Mangel – недостаток  

mangelnd – недостающий  

Marke f– марка  

Marketing – маркетинг  

Markt m– рынок  
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Meister m– мастер на производстве  

melden, sich – заявлять о себе  

Menge  f– масса  

Merkmal n– признак  

Messe f– ярмарка  

messen – измерять  

Messestand m– ярмарочный стенд  

Metallwert  m– стоимость металла  

Middle – Management m– средний менеджмент   

Miete f– аренда 

mieten – снимать 

mikroökonomisch –микроэкономический  

mindern – снижать 

mindestens – по меньшей мере  

Mindestmenge f – минимальное количество  

Minimalprinzip n– принцип минимальных затрат  

Mischung f– смесь  

missbrauchen – злоупотреблять  

Mitarbeiter n– сотрудник  

miteinander – друг с другом  

Mitglied n– участник  

Mitte f– середина, центр  

Mittel n– средство  

mittelbar – опосредованный  

mittels – при помощи  

mittelwert – среднее значение  

mittler – средний 

Möbel f– мебель 

modern – современный  

Möglichkeit f– возможность  

möglichst – по возможности  

Monat m– месяц 

Motto – девиз 

multiplizieren –умножать   

münden – впадать  

mündlich – устный  

Münze f– монета  

Muster n– образец  

Muttersprache f– родной язык  

Nachbar m– сосед 

Nachfrage f– спрос, запрос 

nachfragen – спрашивать 

Nachfrager m– покупатель, клиент  
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Nachholbedarf  m– отложенный спрос  

nachholen – наверстывать 

Nachschlüsseldiebstahl т — кража с применением поддельного ключа 

Name  m, -ns, -n — имя; фамилия 

nationale Minderheit die — национальное меньшинство 

Neffe  m -n, -n — племянник 

Neubau т. -(e)S, 

Neubauten — новостройка,  

Nichte die, ̂ , -n — племянница 

Note die -, -n — отметка, оценка. 

nötige Punktzahl erreichen die — набрать необходимое количество баллов- 

Nötigung  f-, -en — вымoгaтeльcтвo, принуждение 

Nummernschild п, -es, -er — номерной знак, дощечка с номером, щиток с номерным знаком. 

nachträglich –дополнительный   

Nachweis m– свидетельство, удостоверение  

Nachweisen pl– подтверждать 

Nachwuchskräfte f– молодые кадры  

Nahrungsmittel n– продукты питания  

Name m– имя, фамилия 

Naturelle Fonds –естественные фонды  

natürlich – естественный, натуральный 

Naturstoffe f– природные материалы  

Naturwissenschaften f– естественные науки 

nebeneinander – взаимосвязь 

Nebenfluss m– приток реки 

Nebenleistungen f– дополнительные услуги 

nennen – называть 

Nettogewinn m– чистая прибыль 

Neuanfertigung f– изготовление новой продукций 

Neuanschaffung f– приобретение новых товаров 

Neuinvestitionen – экстенсивные капиталовложения 

Niedergang m– падение, гибель 

Niederlage f– поражение, проигрыш 

Niederlassungsfreiheitf – право свободного выбора места размещения 

Niederschläge pl– осадки 

niedrig – низкий, незначительный 

Norden m– север 

Not f– нужда, бедность 

Note f– отметка, банкнот 

Notenbank f– эмиссионный банк 

notieren – записывать 

nötig – нужный, важный 

notwendig – необходимый, обязательный  

Notwendigkeit f– необходимость 
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nummerisch – числовой 

nutzen – использовать, применять  

Nutzenwert m– показатель экономического эффекта 

nützlich – полезный, нужный 

ober – верхний, высший 

Oberschule f– старшие классы школы в ФРГ 

Oberseminar n – основной семинар 

Oberst m– наивысший, главный 

Organ für innere Angelegenheiten das — орган внутренних дел.  

orientieren — ориентироваться.  

Obst n– фрукты 

offen – открытый 

öffentlich – общественный 

Öffentlichkeitsarbeit f– работа с общественностью 

öffnen – открывать 

Ökonomie f– экономика 

ökonomisch – экономический 

Opfer n– жертва 

ordnen –располагать, упорядочивать 

Orientierungsstufe f– ориентировочная ступень  

Osten m– восток 
Output – выпуск, производство 

obligatorisch, verbindlich — обязательный, 

Onkel m ,-s, — дядя 

Organ das, -s, -e — орган. 

Organ für innere Angelegenheiten das — орган внутренних дел.  

orientieren — ориентироваться.  

Ostsee f— Балтийское море  

Passivsaldo – пассивное сальдо 

Perfekt – совершенный, окончательный 

Personalabteilung f– отдел кадров 

Personalfreisetzung f– высвобождение рабочей силы 

Personalien pl –анкетные данные  

Personalkosten m– расходы по содержанию персонала 

Personalleiter m– начальник отдела кадров 

Personalmanagement m– кадровая служба 

Personengesellschaft f– товарищество, компания 

Pflege – уход, забота 

Pflegeversicherung f– страхование по уходу  

Pflicht f– обязанность  

planmäßig – планомерный  

Planungsbehörde f– плановое ведомство  

Planwirtschaft f– плановая экономика  

Präferenz f– предпочтение  

Praxis – практика, опыт  
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praxisbezogen – связанный с практической деятельностью  

Preis m– цена 

Preisbildung  f–ценообразование  

Preisliste f– прейскурант 

Preispolitik f– ценовая политика  

Preisvorstellungen f– представление покупателей о ценах  

Preiswert  m – недорого  

Primärforschung f– первичное исследование  

Privat – личный, частный  

Privatbesitzer m– частный владелец  

Privateigentum n– частная собственность  

Privathaushalt f– частное хозяйство  

Privatleute pl– частные лица  

Privatvermögen n– частное имущество   

Produkterfolg m– успех продукта на рынке  

Produktgestaltung f– оформление товара  

Produktmanagement m– менеджмент продукта  

Produktpflege f– дизайн 

Produktpolitik f– политика в отношений продукта  

Produktion f– производство  

Produzentensouveränität f– независимость производителя  

Promotion f– защита докторской диссертаций  

Prüfliste f– анкета  

Punkt m– точка, пункт  

pünktlich – своевременный, пунктуальный  

Qualität f– качество, свойство  

qualitativ – качественный  

Quantität f– количество  

quantitativ – количественный  

Quantitätstheorie f – количественная теория денег  

Quelle f– источник  

Rahmenbedingungen f – общие условия  

rauchen – курить  

Raum m– помещение  

Raubkriminalität f-, — преступность, связанная с разбоем  

Raubüberfall m -s, -falle — разбойное нападениеRauchgiflsüchtige m –n, -n— наркоман 

Rauschgiflhändler m-s — торговец наркотиками 

Rauschgift n -es, -е — наркотик  

Rauschgiftfahndung f— поиски наркотиков 

Rauschgiftkriminalität f— преступность, связанная с торговлей наркотиками и их 

потреблением    

Rauschgiftsucht f, — наркомания  

Rauschgirihandel т — торговля наркотикамиRechtserziehung f-, — правоoвoe воспитание 

Rechtsanwalt т. -(e)s, -wälle — адвокат, защитник       

Rechtsmittel einlegen — обжаловать 
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Rechtspflege f-, nur Sg.— судопроизводство, правосудие 

Rechtspflegeorgan das — правоохранительный орган,  

Rechtsstaat т -es — правовое государство 

rege  — интенсивный, оживленный. 

Regierungschefs m -s, -s— глава правительства  

Rente bekommen/beziehen eine — получать пенсию 

Rente die, -, -n — пенсия 

Rentner der, -s, — пенсионер 

Rentnerin die, -, -rinnen — пенсионерка 

Richtung f,  -, en — направление, in Richtung Bahnhof— s направлении к вокзалу. 

Rowdytum n –s, — хулиганство 

Rückfalltäter m-s, — преступник (рецидивист) 

Rückgang der Kriminalit der — снижение преступности  

Rücktritt m -s — отставка, уход (с должности)  

Schloß n, -es, Schlösser — замок, дворец. 
Schloß n, -es, Schlösser — замок, дворец. 
schwere, schriftliche, mündliche Prüfung ablegen eine — сдавать трудный, письменный, 

устный экзамен. 

schwerfallen (fiel schwer, schwergefallen) vi — даваться с трудом. 

Schwester die, -, -n — сестра 

Schwiegermutter die, -, mütter  — тѐща; свекровь 

Schwiegersohn der, -(e)s, -söhne — зять (муж дочери) 

Schwiegertochter die, -, -töchter — невестка (жена сына) 

Schwiegervater der, -s, -väter — тесть; свѐкор 

See m -s, -n — озеро 

Sehenswürdigkeit f-, -en — достопримечательность, 

auskennen sich — ориентироваться.  

Semester das, -s, — семестр. 

Seminar das, -s, -e — семинар, 

Seminarraumde r, -(e)s, -räume —аудитория для семинарских занятий. 

Sexualdehkt n -es, -е — половое преступление 

Sexualstraftat f-, -en — половое преступление 

Sicherheitsorgane die — opганы безопасности  

Sie hat sich mit viel Fleiß und Eifer gute Sprachkenntnisse erworben. 

Sitten (Pl.) — нравы, поведение    

sittenividrig  —   противоречащий  общепринятым   нормам   морали,   амо-"ральиый, 

безнрайственный 

sittenlos — аморальный, безнравственный 
Sittennorm f-, -еn — норма морали 

Sittenpolizei f-.-еn — полиция нравов 

Sittikhkeitsverbrechen n -s — половое престулленне 

Sittlichkeit f— нравственность, мораль 

Sittlichkeitsdelikt п -es, -е — половое преступление 
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Sittlichkeitsverbrecher m. -s — лицо, совершившее половое преступление 

Sohn, -(e)s. Söhne  m— сын 

Sommersemester das — летний семестр. 

Sozialrecht das, -(e)s — социальное право. 

Spezialdisziptin die — специальная дисциплина. 

Spezialfach das — специальный предмет. 

stehlen (а, о) vt— красть, воровать 

Steuerrecht das, -(e)s — налоговое право.  

Stipendium das, -s, -dien — стипендия,  

Stipendium erhalten/bekommen ein- получать стипендию. 

stoppen vt—останавливать (автомобиль). 

Strafe ohne Freiheitsentzug eine — 

наказание без лишения свободы 

Strafprozeß recht das, -(e)s  — уголовно-процессуальное право.  

Strafrecht das, -(e)s — уголовное право, .    

strafrechtlich — уголовный, уголовно-правовой 

Strafverfahren das — уголовный процесс 

Strafvollstrееkling f— исполнение наказания 

Strafvollzugseinrichtung f -, -en — место лишения свободы 

Straßenbahn f -, -en — трамвай. 
Straßenkreuzung f, -, -en — перекресток,  

Straßenverkehrsgeßhrdung f, — нарушение правил безопасности дорожного движения. 

Straßenverkehrsordnung f -, — правила дорожного движения. 
Straßenverkehrsunfall т, -s, -Unfälle — дорожное происшествие, 

Streifenwagen т, -s, — патрульная машина. 

Studentenausweis, -es, -e der — студенческий билет. 

Studienbuch das, -es, -bücher — зачѐтка. 

Studienfach  das — учебный предмет. 

Studiengang, -(e)s, -gänge der — профиль, специальность. 

Studienkistung die, -, — успеваемость,                                                                                                    

zulassen (ließ zu, zugelassen) vt zu+D. die —допустить к чему-л, 

Studium aufnehmen  das — поступить (в вуз) 

Studium das - s — ien 1) an+D. учѐба в вузе. Das Studium an der Juristischen Hochschule. 

Stundenplan, -(e)s, -plane der — расписание (занятий). 

 Taschendieb m -es, -е — вор-карманник 

Taschendiebstahl т -s, -stähle — карма^ая кража 

Täterermitllung f -, -en — выявление (установление) преступника  

Tatorfsichеrung f -,-en — фиксация места пронсществия. охрана места преступления, 

меры по обеспечению сохранности следов и вещественных доказательств на месте 

преступления. 

Tatort m-es, -е— место преступления (происшествия), место совершения деяния. 

Tatortbesichijgung f -, -en — осмотр места преступления  

Taxi n, -s, -s— такси. Ich nehme lieber ein Taxi — Я лучше поеду на такси. 
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Taxistand m, -es, -stände — стоянка такси. 

Tiefgarage f, -n — подземный гараж. 

Tochter -, Töchter die — дочь 

Tonbandgerät, das -s, -e — магнитофон. 

Turnhalle die, -, -n — спортивный зал. 

Übereinstimmen – согласовываться.  

Überfordern – завышать требование. 

Überforderung – чрезмерное требование  

Übergang – переход  

Übung – практическое занятие  

Umbuchung – перечисление на счет  

Umfang – объем, количество  

Verbrechen w -s — преступление 

Verbrechen, begehen ein —- совершать преступление 

Verbrecher т -s, — преступник 

Vereinigung f-, -en — объединение 

Verfahren einleiten, einstellen, beantragen ein — начинать прекращать 

процесс/производство по делу, ходатайствовать о проведении процесса 

Verfahren gegen jmdn./еtwas erheben ein — возбуждать дело, начинать производство по 

делу 

Verfahren n, -s, — процесс, судебное разбирательство 

verfassungsmäßig — конституционный, в соответствии с конституцией  

verfügen (te, t) vi über + Akk. — располагать кем-л., чем-л. 

Vergewaltiger m-s — насильник 

Vergewaltigung  f- п — насилие, изнасилование 

verhüten vt. — предотвращать, предупреждать (преступность) 

Verkehrsampel  f -,  -n—светофор,   die  Straßenverkehrsrege In  einhalterb- 

Verkehrspolizei f, -еn — дорожная полиция. 

Verkehrsregel f, -n — правила дорожного движения. 

Verkehrssicherheit f -, — безопасность дорожного движения. 

Verkehrsstraflat f-, -en — дорожно-транспортное преступление 

Verkehrsüberwachung f,-, — наблюдение за дорожным движением. 
Verkehrsunfall т, -s, -unfälle — дорожно-транспортное происшествие, несчастный случай 

на транспорте. 

Verkehrszeichen (Pl) — дорожные знаки. Verkehrszeichen beachten — обращать внимание на 

дорожные знаки. 

verteidigen (te, t) vt — защищать 

Verteidiger т. -s. — защитник, адвокат 

vertreten (а, e) vt — представлять 
Verurleilung auf Bewäbrung/Bewährungsverurteilung  die f — условное осуждение 

Verwaitungsrecht das, -(e)s — административное право  

Verwaltung die  f, en —управление, администрация  

Verwandte der/die, -n, -n — родственник/родственница 

verwirklichen vt — осуществлять 
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Vetter der, -s, -n — двоюродный брат 

Videorekorder der, -s, — видеомагнитофон. 
völkerrechtlich — международно-правовой 

Vollstreckung des Urteils die — приведение приговора в исполнение 

Vollstreckung f, -еn — исполнение 

Vollstreckungsbehörde die — ведомство по исполнению наказаний 

Vollstreekung gerichtlicher Entscheidungen die — исполнение судебных решен 

vorbeifahren an Dat. — проезжать мимо.  

vorbeigehen an Dat. — проходить мимо.  

vorbereiten, sich (te, t) auf+ Akk. — готовиться к чему-л. 

Vorlesung die,-, -en—лекция. 

Vorlesung in Philosophie hahen eine — читать лекцию по философии,  

Vorname  der — имя 

wählbar — избираемый, могущий быть избранным  

Wählbarkeit f— избираемость, право быть избранным  

wahlberechtigt — имеющий право голоса на выборах  

Wahlen zum Bundestag die — выборы в бундестаг 

wahrnehmen (а, о) vt— защищать, отстаивать 

Wie alt ist er? Er ist 21 Jahre alt. — Сколько ему"лет? Ему 21 год.  

Wie heißen Sie? — Как Вас зовут? 

Wiedergutmachung des Schadens die — возмещение (компенсация) ущерба  

Wintersemester das — зимний семестр. 

Wir bereiten uns auf die Prüfungen (den Unterricht) vor. 

Wirtschaftsrecht das, -(e)s — хозяйственное право.  

Wohnheim das, -s, -e — общежитие 

Wortschatz zum Thema „Die Hochschule", „Das Studium" 

zählen vi — насчитывать 

Zensur die, -, -еn —  оценка, отметка, балл. 

Zivilprozeßrecht das, -(e)s — гражданско-процессуальное право.  

Zivilrecht das, -(e)s — гражданское право.  

Zulassung die, -, -en — допуск (к чему-л.), приѐм (куда-л.),  

Zulassung zum Studium die — допуск к учѐбе. Приѐм в вуз.  

Zulassungskommission die, -, -en — приѐмная комиссия.  

Zulassungsprüfung die — вступительный (приѐмный) экзамен. 

zusammensetzen aus Dat sich.— состоять (из кого*л., чего-л.) 
Zwischenprüfung die — зачѐт. 
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                                                        Рецензия 

 

на методическую разработку Кайршаковой К.М. «Немецко-русский словарь 

юридических  терминов» 

          Разработка Кайршаковой К.М. предназначена для  студентов  

юридического факультета.Ценность данной разработки состоит в том, что  в 

словарь включены наиболее употребительные слова и идиоматические 

выражения. Порядок расположения слов дан в алфавитном порядке. Каждое 

немецкое существительное напечатано  с прописной (большой) буквы. Имена 

существительные  в немецком языке имеют свой род. В немецком языке 

имена существительные делятся на мужской, женский и средние рода. 

Существительные мужского рода обозначаются сокращенно немецкой 

буквой m, что означает maskulinum – мужской род, средний род  сокращенно 

буквой n, что означает neutrum – средний род, буквой f (feminimum) 

обозначаются имена существительные женского рода, имена 

существительные, обычно употребляемые только во множественном числе  

даются без артикля с пометкой (pl) (множестенное число). Глаголы даются в 

форме инфинитива. В большинстве случаев при немецком слове дается 

только основной перевод. Немецко - русский словарь содержит так 

называемый  минимум активной лексики, которую мы используем в 

говорении. Этот лексический минимум  включает более  1500        

лексических единиц. 

Цель данной работы – развитие коммуникативных навыков, формирование 

умения пользоваться словарем и обучение  студентов различным приемам 

самостоятельной работы над немецким языком, выполнение различных  

проблемных заданий, расширение познавательного интереса к языку, 

формирование  умений общения по выбранной профессии. Объѐм 

представленного лексического материала по курсу  позволяет выполнить 

лексические и грамматические упражнения, читать и переводить тексты, 

расширяют кругозор студентов. С помощью данного пособия можно решить 

ряд важнейших задач: 

            ♦ закрепить и обобщить знания по различным темам как: знакомство, 

разговор по телефону,  командировка в одну из немецкоязычных стран, заказ 

билета и номера в гостинице, в банке, в магазине знакомство с фирмой, 

подписание договора, коммерческая корреспонденция и т.д.; 

            ♦  научить студентов овладеть базовым курсом немецкого языка для 

его практического использования на уровне бытового и несложного 

профессионального общения с представителями немецкоязычных стран и 

чтения на немецком языке профориентированной литературы. 

Данное пособие предназначено  для работы со студентами вузов и 

факультетов юридических и экономических специальностей.  

 

Рецензент: 

доктор филологических наук                                      Ж.Ж.Толысбаева. 
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  Рецензия 

 

на методическую разработку Кайршаковой К.М. «Немецко-русский словарь 

юридических терминов» 

 

          Разработка Кайршаковой К.М. предназначена для  студентов 

экономического и юридического факультета. 

 Ценность данной разработки состоит в том, что  в словарь включены 

наиболее употребительные слова и идиоматические выражения. Порядок 

расположения слов дан в алфавитном порядке. Каждое немецкое 

существительное напечатано  с прописной ( большой) буквы.  

Имена существительные  в немецком языке имеют свой род. В немецком 

языке имена существительные делятся на мужской, женский и средние рода. 

Существительные мужского рода обозначаются сокращенно немецкой 

буквой m, что означает maskulinum – мужской род, средний род  сокращенно 

буквой n, что означает neutrum – средний род, буквой f (feminimum) 

обозначаются имена существительные женского рода, имена 

существительные, обычно употребляемые только во множественном числе  

даются без артикля с пометкой (pl) (множестенное число). Глаголы даются в 

форме инфинитива. В большинстве случаев при немецком слове дается 

только основной перевод. Если же немецкое слово  имеет несколько часто 

встречающихся значений, то переводы расположены по степени их  

употребительности. Немецко - русский словарь содержит так называемый  

минимум активной лексики, которую мы используем в говорении. Этот 

лексический минимум  включает более          лексических единиц. 

Цель данной работы – развитие коммуникативных навыков,формирование 

умения пользоваться словарем и обучение  студентов различным приемам 

самостоятельной работы над немецким языком, выполнение различных  

проблемных заданий, расширение познавательного интереса к языку, 

формирование  умений общения по выбранной профессии.Объѐм 

представленного лексического материала по курсу  позволяет выполнить 

лексические и грамматические упражнения, читать и переводить тексты, 

расширяют кругозор студентов. С помощью данного пособия можно решить 

ряд важнейших задач: 

            -  научить студентов овладеть базовым курсом немецкого языка для 

его практического использования на уровне бытового и несложного 

профессионального общения с представителями немецкоязычных стран и 

чтения на немецком языке профориентированной литературы. 

Данная разработка предназначена  для работы со студентами вузов и 

факультетов юридических и экономических специальностей.  

 

 

Рецензент: 

доктор филологических наук                                      Ж.Ж.Толысбаева. 
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 Қазақстан Республикасының Білім және Ғылым Министірлігі 

Ш.Есенов атындағы Каспий мемлекеттік технологиялар және инжиниринг 

университеті 

Педагогикалық технологиялар  институты 

Тілдік пәндер кафедрасы 

 

Хаттама №7 

«9» наурыз 2010ж.  

 
Мәжіліс тӛрағасы:    Толысбаева Ж.Ж. 

Мәжіліс хатшысы:    Сүлейменова Г.М. 

Қатысқандар:      15 адам (тізімі толтырылған) 

              

Күн тәртібі 

   5. Әртүрлі мәселелер. 

Тыңдалды: Кафедра оқутышысы К.М.Қайыршакованың «Немецко-

русский словарь юридических  терминов»- атты оқу-әдістемелік нұсқауы 

сіздерге ұсынылады. Оқу-әдістемелік нұсқау «экономика  және құқық» 

мамандығының «1-2 курс студенттеріне  арналған, барлық құжаттары   

(кафедра отырысының хаттамасы, сыртқы және ішкі резензиялар) тіркелген. 

Нұсқауда сӛз және оның аудармасы, зат есімнің жекеше және кӛпше түрі, 

сӛздің род бойынша реттілігі кӛрсетілген. Нұсқаудың кӛлемі 34 бет.  

Сұрақ: 

         1)  Толысбаева Ж.Ж.: - Бұл сӛздік студенттерге колдануға керек пе? –

Ия, бұл нұсқау студентке сабақта және СӚЗ тапсырмаларын орындауда ӛте 

қажетті деп санаймын.          

        2) Кадирова Б.Н.:  - Менің тілегім: осындай оқу-әдістемелік  

нұсқаулардың қатарын кӛбейту керек.  

 

Қабылданды:  

 

5. Оқытушы Қ.М.Кайыршакованың А.К. «Немецко-русский словарь 

юридических и экономических терминов»- атты оқу-әдістемелік 

нұсқауын КМТжИУ Педагогикалық технологиялар институттың оқу-

әдістемелік Кеңесінде қаралуын және университет типографиясына 

баспаға ұсынылуына келісеміз.  

 

 

 

Төраға:                                      Толысбаева Ж.Ж. 

 

Хатшы:                                      Сүлейменова Г.М. 
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ҚАЗАҚСТАН РЕСПУБЛИКАСЫ БІЛІМ ЖӘНЕ ҒЫЛЫМ МИНИСТРЛІГІ 

«Ш.Есенов атындағы Каспий мемлекеттік технологиялар және инжиниринг 

университеті» РМҚК 

Педагогикалық технологиялар институты 

Оқу-әдістемелік Кеңесінің 

№4 хаттамасы 

Ақтау қаласы                             12.03.10 ж. 

Кеңес тӛрағасы: Б.Ә. Кӛшімова  

Кеңес хатшысы: Н.М. Ақжігітова  

 

 

Қатысқандар: Р.Ә.Нұрмұхаметова – Педагогикалық технологиялар 

институты директоры, ф.ғ.к. доцент Б.Ә.Кӛшімова - директордың ОІ және 

ОӘЖ жӛніндегі орынбасары; С.Е.Сарсенова – директордың Ғ және ТІ 

жӛніндегі орынбасары; кеңес мүшелері. 

                                             

Күн тәртібінде: 

 

6. Әртүрлі мәселелер 

Баспаға оқытушы К.М. Қайыршакованың «Немецко-русский словарь 

юридических терминов»- атты оқу-әдістемелік нұсқау ұсынылады. Оқу-

әдістемелік нұсқау «Экономика жӛне құқық» мамандығының 1-2 курс неміс 

тілін оқитын  студенттеріне   арналған, барлық құжаттары  (кафедра  

отырысының хаттамасы, сыртқы және ішкі резензиялар) тіркелген. Нүсқауда 

сӛз және оның аудармасы, зат есімнің жекеше және кӛпше түрі, сӛздің род 

бойынша реттілігі кӛрсетілген. Нұсқаудың кӛлемі 34 бет.  

 

Оқу-әдістемелік Кеңес тӛмендегідей шешім қабылдады: 

1. Оқытушы Қ.М.Қайыршакованың «Немецко –русский словарь 

юридических терминов » - атты оқу-әдістемелік нұсқауын, КМТжИУ оқу-

әдістемелік Кеңесінде қаралды және  университет типографиясының 

баспасынан шығуына келісеміз.  

 

 

 

Кеңес тӛрағасы:                                                          Кӛшімова Б.Ә. 

 

Кеңес хатшысы:                                                          Ақжігітова Н.М. 
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